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Tél :  +41 (0)22 906 97 77 
Fax : +41 (0)22 906 97 78

international-terminus@swissonline.ch
www.international-terminus.ch

The INTERNATIONAL HOTEL AND TERMINUS
 in a central position on the Right Bank, 
in 300m of the lake Leman. You are in 

the middle of all events in Geneva.

L’HÔTEL INTERNATIONAL ET TERMINUS 
bénéficie d’une position centrale 

sur la rive droite, à 300m du lac Léman. 
Vous êtes au coeur des évènements Genevois. 
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La Véranda

Idéalement situé au cœur du quartier d’affaires de 
Genève, à quelques pas seulement de la gare de  

Genève-Cornavin et du lac Léman, l’Hôtel Internation-
al et Terminus vous invite à séjourner dans un cadre  
traditionnel et dans une ambiance conviviale.
 
Un emplacement privilégié, proche du réseau des 
transports publics pour se rendre au Palais des Exposi-
tions, aux Organisations Internationales et à l’aéroport.
 
Vos déplacements en transports publics dans Genève 
sont gratuits pendant votre séjour au moyen d’un ticket 
validé par l’hôtel.

Ideally located in the heart of Geneva’s business 
district only a short distance from Geneva-Cornavin 

railway station and Lake Leman, the International  
Hotel and Terminus invites you for a stay in a traditional  
setting with a friendly ambience.

The hotel enjoys an advantageous location near the 
public transport network, enabling travel to the Palais 
des Expositions, International Organisations and the 
airport.

Your trips using the Geneva public transport system are 
free for the duration of your stay by means of a ticket 
validated by the hotel.

Des excursions sont organisées au départ de la gare 
routière (à 5 mn de l’hôtel) vers le Jura, les Alpes (le Mont-

Blanc) et la région lémanique.

60 Chambres insonorisées avec un accès WIFI internet gratu-
it, téléphone à sortie directe,  radio/ TV écran plat, vidéo films, 
minibar, coffre-fort, salle de bains avec douche ou baignoire, 
WC et sèche-cheveux.

Chambres non fumeur
Non smoking rooms

There are organised excursions starting out from the bus 
station (5 mins. from the hotel) to the Jura, the Alps (Mont 

Blanc) and the Leman region. 
 
60 soundproofed rooms with free Internet WIFI access, direct 
telephone line out, radio/flat-screen TV, video films, mini-bar, 
safe, bathroom with shower or bath, WC and hair dryer.

Notre restaurant La Véranda, avec sa belle terrasse 
ombragée, vous propose une cuisine traditionnelle 

et internationale servie dans un cadre chaleureux. Tous 
les mois une nouvelle promotion culinaire à découvrir. 
Plats du jour au choix dès CHF 16.00
 
Le petit déjeuner, inclus dans le prix de la chambre,  
est servi de 6h45 à 10h00. Nous vous proposons  
un buffet offrant une variété de mets et de boissons  
spécialement sélectionnés pour commencer votre 
journée en pleine forme.

Our restaurant, La Véranda, with its pleas-
ant, shaded terrace, offers you traditional and  

international cuisine served in a cordial setting.  
Every month, there is a new culinary offer for you  
to discover. Choice of plats du jour from CHF 16.00
 
Breakfast, which is included in the price of the room,  
is served from 6.45 to 10 a.m. We offer you a buffet  
with a variety of dishes and drinks, specially selected  
so you can start your day feeling in fine form.

Ouvert tous les jours - Horaires de commandes : 
de 11h45 à 14h00 et de 18h45 à 22h00

Open every day - You can order from 11.45 am to 02.00 pm 
and from 06.45 pm to 10.00 pm
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